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文档“Safety information for vacuum equipment - 真空设备安全提示”是本文档“Safety information for vacuum equipment - 真空设备安全提示”是本
操作说明书的一部分！阅读并遵守“Safety information for vacuum equipment 操作说明书的一部分！阅读并遵守“Safety information for vacuum equipment 
- 真空设备安全提示”文档！- 真空设备安全提示”文档！

尊敬的各位客户，

VACUUBRAND 隔膜泵能长时间为您的工作提供高效支持，并且不会出现任何故障。我们拥有丰富的实践
经验，因此清楚地了解如何才能实现高效工作并保证您的个人安全。因此，请您在首次使用泵之前仔细
阅读本操作说明书。
VACUUBRAND 隔膜泵是我们在凝聚了经年的设计和实操经验后所得到的成果，它还融合了最新的材料及
生产技术。

我们秉承的质量准则是“零缺陷原则”：
我们出厂的每一个隔膜泵都经过全面测试，其中包括 14 个小时的耐久性测试。耐久性测试还可以帮助
我们识别并消除一些不常发生的故障。完成耐久性测试后，要对每个泵进行测试，测试其是否达到了规
格书要求。
由 VACUUBRAND 交付的每一个泵，都达到了技术规格书说明书规定的标准。我们始终致力于满足这一高
质量标准。
考虑到真空泵不允许占用本来的工作容量，我们希望未来也能够使用我们的产品帮助您完成高效且顺畅
的工作。

您的
VACUUBRAND GMBH + CO KG

技术咨询：电话 +49 9342 808-5550技术咨询：电话 +49 9342 808-5550
			  			 

客户服务和服务：电话 +49 9342 808-5660客户服务和服务：电话 +49 9342 808-5660

商标索引：商标索引：
VACUU·LAN® (US-Reg.No 3,704,401), VACUU·BUS®, VACUU·CONTROL®, VACUU® (US-Reg.No 5,522,262), 
VACUU·SELECT® (US-Reg.No 5,522,260), VARIO® (US-Reg.No 3,833,788), VACUUBRAND® (US-Reg.No 
3,733,388), VACUU·VIEW®, GREEN VAC® (US-Reg.No.4,924,553), VACUU·PURE® (US-Reg No.5,559,614)
，我们展示的企业徽标是 VACUUBRAND GMBH + CO KG 公司在德国和/或其他国家的注册商标。

Sekusept® 是德国 Ecolab GmbH & Co OHG 公司的商标。
gigasept® instru AF、mikrozid® universal liquid 以及 Mucasol® 是德国 Schülke & Mayr GmbH 公
司的商标。
neodisher®  是德国 Chemische Fabrik Dr. Weigert GmbH & Co. KG 公司的商标。
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➨	危险！如果未避免此危险情况，将导致死亡或重伤。
 

☞	警告！如果未避免此危险情况，可能导致死亡或重伤。 

				  
•	 小心！如果未避免此危险情况，可能导致微小伤害或轻伤。

提示。不遵守该提示可能会导致产品损坏。

				  
警告有高温表面。

警告带电。
				  

一般危险符号

				  

拔出电源插头。

请阅读本说明书。

电子零部件在其使用寿命结束时，不允许丢入生活垃圾进行废弃处理。废
弃的电子设备含有害物质，可能会对环境或健康造成危害。最终用户需遵
守法律要求，将废弃的电子和电气设备送往指定获许可的收集站进行废弃
处理。
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务必注意务必注意！

常规内容常规内容 

☞	请仔细阅读并遵守本操作说明书。 
☞ 	 首次使用前，请仔细阅读并遵守“清洁和消毒”一章的内容！

请检查设备的完整性以及是否有损坏情况。必要时请移除并保管好运输密封装置。
使用提供的把手提起并搬运设备。

 按规定使用按规定使用 

☞	该系统和所有系统部件都不得对人或动物使用。
☞	务必确保人体的任何部位都不会暴露在真空环境中。
☞	只允许按照本说明书中规定的方式对单个部件进行电气连接，或使用原装 

VACUUBRAND 配件进行接线或运行。
☞	请遵守“操作和运行”一章中有关正确真空技术电路连接的提示。

•	 设备是专为 +10 °C 至 +40 °C 的工作环境温度而设计的。检查最高温度，并
始终确保有充足的新鲜空气送风，尤其是当设备安装在柜中或外壳中时。必要时
提供外部强制通风。

系统和所有零部件仅允许用于其预期用途，即抽取液体和过滤。

安装和连接系统安装和连接系统

➨	仅允许将设备连接到保护触点插座上，只能使用完好且符合规定的电源线。使用
损坏或不良接地会产生致死危险。设备内部装有主电源保险丝。

☞	防止失控过压（例如，当连接到封闭或阻塞的管道系统时）。爆裂危险！
☞	泵的高压缩比可能会导致出口的压力高于系统的机械稳定性所允许的压力值。
☞	始终确保排气管畅通（不带压力）。

☞	保持电源线远离受热表面。 
☞	保持电源线远离高温表面。

•	 注意最大允许压力以及压差，参见“技术参数”。切勿在入口或出口处对泵站施
加正压运行。

•	 请检查电源电压和电流类型的相关信息（参见设备铭牌）。
•	 连接惰性气体时，压力最大不得超过 0.2 bar。

选择平坦、水平的安放面放置泵。泵必须放置在稳定且安全的地方，除泵底座外没
有其他机械接触。请遵守所有适用的安全规定。

定期检查风扇是否脏污。对脏污的风扇格栅进行清洁，从而避免送风受限。避免过
度供热。

如果将设备从较为寒冷的环境中带到到运行所在空间，可能会出现冷凝现象。这种
情况下，请先让设备适应环境温度。
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电源插头作为电源电压的断路装置使用。架设设备时，须确保可随时轻松够及并使
用电源插头，以便断开设备与电源的连接。

排气管的横截面选择应至少与泵接口的面积一样大。 

请遵守所有的适用法规（规范和指令），采取必要的措施以及相应的安全预防措
施。

环境条件环境条件

•	 只能在非可爆、干燥的环境中使用设备。如果使用条件存在偏差，须采用恰当的
措施和预防措施，例如在海拔较高处（存在冷却不充分的危险）或有导电污染或
冷凝的情况下使用的情形。

这些设备的设计和构造符合欧盟指令和统一标准的基本要求（参见符合性声明），
特别是符合 DIN EN 61010-1 标准。该标准详细规定了设备可以安全运行的环境条件
（另见 IP 防护等级）。
注意最高允许环境温度（参见“技术参数”）。

系统的运行条件系统的运行条件

➨	设备不得在安装在易爆区域中，也不得从此类区域进行泵送。设备不得在安装在易爆区域中，也不得从此类区域进行泵送。 
➨	这类设备不适用于泵送

-	 不稳定物质
-	 无送风情况下，在发生冲击（机械应力）和/或温度升高时可出现爆炸

反应的物质 
-	 自燃 物质
-	 未送风情况下易燃的物质
-	 爆炸物

➨	这类设备不得在井下使用。

☞	这类设备不适用于吸尘。

•	 这类设备不适用于泵送可以在泵中形成沉积物的物质。泵中的沉积物和冷凝物可
能会导致温度升高，直到超过最大的允许温度！温度升高可能会导致泵中混合气
被点燃。

•	 定期检查介质室，如介质室存在产生 沉积物的危险，请对介质室进行清洁（检查
泵的入口和出口）。

• 	请观察抽取介质间的相互作用和化学反应。 
	 检查抽取物质与接触介质的所用材料之间的相容性，请参见“技术参数”。

如需泵送不同物质，更换介质前必须使用空气或惰性气体吹扫泵。这样，便可去除
泵中可能留下的残留物，并避免物质相互反应或者与泵所用的材料之间发生反应。
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运行期间的安全性运行期间的安全性

➨	必须采取安全措施，防止收集瓶中介质发生相互反应。 
	 遵守制造商的安全数据表和使用说明。	
	 切勿混合不相容的消毒剂和/或不相容的试剂/溶剂或未知物质。

例如：次氯酸钠（氯漂白剂）例如：次氯酸钠（氯漂白剂）

➨	必须防止在 BVC 中，尤其是在收集瓶中形成危险反应/气体，如无法避免，需将
气体从 BVC 的出口处安全导出。

➨	防止释放具有危险性、毒性、爆炸性、腐蚀性、危害健康或环境的流体、气体或
蒸汽。请设一个恰当的收集和废弃处理系统，并针对设备和环境采取恰当的防护
措施。 

	 如有害/有毒气体或冷凝水从出口逸出，请卸下消音器并接上排气软管。

➨	如系统与危险材料结合使用（如在医疗微生物实验室），则应在使用前检查所有
适用的健康和安全法规，并确定任何必要的限制。

➨	必要时使用合适的安全技术工作设备，例如蒸汽消毒、消毒指示器和消毒剂。与
接触介质的零部件相关的消毒信息（参见“技术参数”），请参见“清洁和消
毒”部分。检查消毒效果。

➨	如设备存在缺陷，请勿操作。
➨	用户必须采取必要安全措施，以避免外壳中出现易爆混合气并被点燃。例如，当

膜片破裂时，机械生成的火花、高温表面或静电都可引起混合气燃烧。必要时连
接惰性气体进行通风。

➨	具有潜在爆炸危险的混合气必须要在泵的出口进行恰当地排放、抽取，或使用惰
性气体将其稀释成不再具有爆炸性的混合气。

☞	定期检查瓶子是否有裂纹。对于有裂纹的瓶子，切勿继续施加负压或继续使用。
☞	只能使用带有集成疏水型过滤器（可消毒）的系统，以保护泵和环境（人员）。
☞	根据相关规定处理化学品，同时应考虑抽取物质可能造成的污染。采取预防措施

（例如防护服和护目镜），从而避免吸入和皮肤接触（化学品、含氟弹性体的热
降解产品）。

☞	仅使用原装部件和配件。如果使用其他供应商的零部件，则设备的功能、安全性
以及电磁相容性可能会受到限制。

	 如使用非原装零部件，CE 标志或美国/加拿大认证（参见铭牌）的有效性可能会
失效。 

☞	如软管配管不密封，则抽取物质可能会流出到周围环境中。尤其要注意操作和运
行提示。

☞	设备的残余泄漏率可能会导致气体在环境和真空系统中产生交换，即便泄漏程度
极小也是如此。避免抽取物质污染或环境污染。

不相容物质不相容物质 与次氯酸钠（氯漂白剂）混合 与次氯酸钠（氯漂白剂）混合 
可能产生的后果可能产生的后果

酸和酸盐（如盐酸、氯化铝） 释放氯气

铵化合物（如氢氧化铵、季铵盐） 生成爆炸性成分、释放氯气及其他危险气体

有机化合物（如溶剂、聚合物、胺类、油类） 生成氯化合物、释放氯气及其他危险气体

金属（如铜、铁）
过氧化氢

释放氧气、形成过压，导致密闭系统破裂

还原性试剂（如硫代硫酸钠） 产生热量、沸腾

胍盐（如盐酸胍、硫氰酸胍） 释放有毒气体，例如氯气、 
氯胺、氰化氢
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•	 请注意泵上的“高温表面”标志。根据不同的工况条件和环境条件，高温表面可
能会造成危害。请排除因高温表面导致的危险。如有必要，请设恰当的接触保护
措施。

瓶子的最大填充高度约为 80  %，视具体应用而定（对于易挥发或易起泡的液体，最
大填充高度可能更低）。

用户必须确保系统在任何情况下都能切入安全状态，并在必要时，如设备跳机或发
生功能故障时设置恰当的保护措施（根据具体应用需求采取的措施）。泵在运行、
停机或通风时都不允许导致危险状况。

所有复杂电子零部件都存在发生故障的残余风险。这可能会导致泵站出现未定义的
状态。泵站（例如由于跳电）及其连接的零部件出现故障、输送部件发生故障或者
参数更改时，绝不能导致发生危险情况。如果软管配管或膜片不密封，则泵送物质
可能会流出到周围环境以及泵的外壳或电机中。尤其要注意操作和运行提示以及维
护提示。

当温度过高时，自保持热绕组保护会关闭电机。注意：只能手动复位。关掉泵或拔
下电源插头。确定过热原因，并排除故障。重新接通前等待大约五分钟。
• 	注意：如果供电电压不到 115 V，绕组保护的自保持装置可能受到限制，因此有

时候即使已经冷却也可能会自动启动。如果这可能导致危险，请采取安全预防措
施（例如：关闭泵，并将其电源电压切断）。

维护和维修维护和维修

正常应力下，可以假设膜片和阀的使用寿命可以超过 15000 个运行小时。电机轴承
的典型使用寿命是 40000 运行小时。不同环境温度、空气湿度和电机负载等使用条
件下，电机电容器的典型使用寿命是 10000 到 40000 运行小时。
 
➨	切勿在泵打开的状态下运行泵。请确保泵打开状态下不会意外起动。

➨	开始维护工作前请务必拔下电源插头。
➨	在对设备进行任何干预操作前，必须要断开电源连接，然后等待 5 秒钟，直到电

容器放电结束。

➨	注意：运行过程中，泵可能会受到有害健康的或其他危险物质的污染，必要时请
在接触前对其消毒或清洁。

☞	采取预防措施（例如防护服和护目镜），从而避免泵被污染时吸入和发生皮肤接
触。

☞	易损件必须定期进行更换。 
☞	有缺陷或损坏的泵不得继续运行。

☞	必须定期检查电容器（测量容量，估计运行小时），并定期更换。过度老化的电
容器可能会变热甚至熔化。极少数情况下，还会出现火花喷射的情况，可能会给
人员和周边环境构成危险。仅允许由专业电工更换电容器。

☞	在开始维护工作之前，请为泵通风并与机组断开连接。让泵冷却下来，必要时排
空冷凝液。
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用干净和略微湿润的布清洁脏污表面。用水或温和肥皂水打湿清洁布。

对设备进行干预操作对设备进行干预操作 
☞	设备只能由专业人员进行干预操作。 
☞	只能由一名专业电工执行电气装备上的特殊工作。 
☞	由一名受过培训的专业人员或至少受过指导的人员进行维检工作。

已送修的设备只能根据法规（职业安全，环境保护）和规定条件进行维修，请参
见“维修 - 维护 - 返修 - 校准”章节。
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技术参数技术参数

保留技术更改的权利！保留技术更改的权利！

型号型号
BVC control / GBVC control / G

BVC professional / GBVC professional / G

泵泵

最大抽速符合 ISO 21360 标准，50/60 Hz m3/h 0.7 / 0.8

极限真空度（绝对） mbar 150

入口的最大允许压力（绝对） bar 1.1

出口的最大允许压力（绝对） bar 1.1

额定频率 kW 0.04

额定转速 50 / 60 Hz min-1 1500 / 1800

调节范围 mbar 150 - 850

存放/运行时允许的环境温度 °C -10 至 +60 / +10 至 +40

最大架设高度 m 海拔 2000 m

运行时的最大相对环境空气湿度（非冷凝） % 30 至 85

供电电压的最大允许范围 (±10 % )
注意：请注意铭牌上的数据！

100-115 V~ 50/60 Hz
120 V~ 60 Hz

230 V~ 50/60 Hz

最大额定电流：
 100-115 V~ 50/60 Hz
 120 V~ 60 Hz
 230 V~ 50/60 Hz

A
A
A

1.9 / 1.4
1.4

0.8 / 0.6

设备保险丝 2 x 2.5 AT，5 x 20 mm

电机保护 热绕组保护

过电压类别 II

防护类别根据 IEC 60529 IP 40

防护类别根据 UL 50E 型号 1

污染程度 2

A 加权排放声压级*
（不确定度 

pA
：3dB(A)）

dB(A) 49

系统系统

收集瓶容积 l 4（聚丙烯）/ 2（硼硅玻璃）

抽取侧接口 软管轴 DN 3/5mm

压力侧接口 软管轴 DN 8 mm / 消音器

疏水型过滤器
   型号
   制造商
   标称孔径

Midisart® 2000
Sartorius stedim 

0.2 µm

* 	 根据 EN ISO 2151:2004 和 EN ISO 3744:1995 标准，出口处连接排气软管，在 230 V/50 Hz 下的极限真空度测量。
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保留技术更改的权利！保留技术更改的权利！

 接触介质的材料 接触介质的材料

零部件零部件 接触介质的材料接触介质的材料

泵泵

外壳盖内部组件 PTFE，碳纤维增强

顶盖 ETFE，碳纤维增强

膜片锁紧盘 ETFE，碳纤维增强

膜片 PTFE

阀 PTFE / FFKM

入口 ETFE

出口 ETFE

消音器 硅橡胶

过滤器过滤器

膜片 PTFE

外壳 PP

软管 硅橡胶

4L 收集瓶4L 收集瓶

瓶/螺旋盖 PP

瓶头上的软管轴（VHCpro 接口） PP

瓶内软管 PTFE

软管轴（过滤器接口） 聚苯硫醚，玻纤加强

锁紧螺母 PP

密封螺塞 聚苯硫醚，玻纤加强

联轴器 PVDF

2L 收集瓶2L 收集瓶

瓶 硼硅玻璃

盖内衬 PP

平垫圈 EPDM

瓶头上的软管轴（VHCpro 接口） PP

瓶内软管 PTFE

软管轴（过滤器接口） 聚苯硫醚，玻纤加强

密封螺塞 聚苯硫醚，玻纤加强

型号型号
BVC control / GBVC control / G

BVC professional / GBVC professional / G

尺寸，长 x 宽 x 高约
BVC control
BVC control G
BVC professional
BVC professional G

mm
mm
mm
mm

408 x 194 x 500
408 x 194 x 430
408 x 194 x 500
408 x 194 x 430

运行就绪时的重量约
BVC control / professional
BVC control G / professional G

kg
kg

7.7
8.1
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 设备部件名称设备部件名称

项号项号 名称名称

1 ME 1C 泵

2 电源连接

3 保险丝座

4 开关

5 触控屏

6 铭牌

7 出口

8 连接软管

9 疏水型保险滤波器

10 过滤器接口

11 VacuuHandControl VHCpro 接口

12 密封螺塞（可选：第二个 VHCpro 接口）

13 螺旋盖/带盖内衬的瓶盖

14 收集瓶

15 抓柄

16 液位传感器

  BVC control  BVC control

6

7

2

9

3

4

5

14

13

12

11

10

15

8

1
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8

  BVC control G  BVC control G

6

7

2

12

9

3

  BVC professional  BVC professional

6

1

7

2

14

12

13

11
9

4

15

5

3

16

10

11 8

15
13

14

5

4

1

10
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9  BVC professional G  BVC professional G

6

1

7

2

14

12

13

10
11

4

8

15

3

16

系统已关闭 系统已打开

注意：仅允许用手按压开关。注意：仅允许用手按压开关。



 通/断开关 通/断开关

5



只能在完整、未修改状态下使用和传播本文件。用户应负责确保本文档所涉及产品的有效性。

16 / 60

阅读并遵守“Safety information for vacuum equipment - 
真空设备安全提示”文档！

Safety Information for Vacuum Equipment

Original instructions – Printed in Germany N°: 20999254_XX

DEDE Sicherheitshinweise für Vakuumgeräte
ENEN Safety  information for vacuum equipment
FRFR Avis de sécurité pour des dispositifs à vide
BGBG Указания за безопасност за вакуумни уреди
CSCS Bezpečnostní upozornění pro vakuové přístroje
DADA
ELEL
ESES

Sikkerhedsregler for vakuumudstyr
Υποδείξεις ασφάλειας για αντλίες κενού
Notas sobre la seguridad para equipos de vacío

ETET Ohutusnõuded vaakumseadmetele
FIFI Vakuumilaitteen turvallisuustiedot
HRHR Sigurnosne napomene za vakuumske uređaje
HUHU A vákuum-készülékekkel kapcsolatos biztonsági tudnivalók
ITIT Istruzioni di sicurezza per apparecchi a vuoto
JAJA 真空装置を安全に取り扱うために
KOKO 진공 장비에 대한 안전 정보
LT LT Vakuuminės įrangos saugos informacija
LVLV Vakuuma iekārtu drošības noteikumi
NLNL Veiligheidsvoorschriften voor vacuümapparaten
PLPL Wskazówki bezpieczeństwa do urządzeń próżniowych
PTPT Informação de Segurança para Equipamento que funciona a Vácuo
RORO Instrucţiuni de siguranţă pentru aparatele de vidare
RURU
SKSK
SLSL

Указания по технике безопасности при работе с вакуумными устройствами
Bezpečnostné pokyny pre vákuové zariadenia
Varnostni nasveti za vakuumske naprave

SVSV Säkerhetsinformation för vakuumutrustning
TRTR
ZHZH

Vakumlu cihazlar için güvenlik uyarıları
真空设备的安全信息 + China RoHS 2

设备开箱。

组装带过滤器的软管。

操作和运行操作和运行

 第 1 步：首次使用 第 1 步：首次使用

只有 BVC 带快速联轴器，用于 VacuuHandControl VHCpro接口

将快速联轴器插头插入联轴器中。



只能在完整、未修改状态下使用和传播本文件。用户应负责确保本文档所涉及产品的有效性。

 17 / 60

安装 BVC。

接通电源。
电源插头作为电源电压的断路装置使用。架设设备时，须确
保可随时轻松够及并使用电源插头，以便断开设备与电源的
连接。

将 VacuuHandControl VHCpro 软管插入到瓶头上的软管轴处。

接通前检查电源电压和电流类型！ 
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 操作 BVC control / BVC control G 操作 BVC control / BVC control G

控制面板用于调节系统吸力。

吸力可在 150 mbar（1 个 LED 灯亮起）至 850 mbar（8 个 LED 灯亮起）的负压（相对于大气压）范
围内进行线性调节。

+-

只需轻触触控屏的控制面板，无需按压。只需轻触触控屏的控制面板，无需按压。
按住控制面板上的“+”和“-”0.25 秒以上不放。

操作成功后会响起信号音并亮起 LED 灯。

LED 灯闪烁表示当前可用吸力与预设吸力之间存在差异。 

注意：只有通过手柄抽取或通风（瓶内压力增加）后才能达到注意：只有通过手柄抽取或通风（瓶内压力增加）后才能达到
较低的真空度。 较低的真空度。 
给 BVC 通风：按下 VHCpro 的操作杆或将 VHCpro 设置为持续
抽吸。

2

1 3

项号项号 名称名称

1 通过控制面板降低吸力

2 吸力显示

3 通过控制面板增加吸力
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 操作 BVC professional / BVC professional G 操作 BVC professional / BVC professional G

只需轻触触控屏的控制面板，无需按压。只需轻触触控屏的控制面板，无需按压。
按住控制面板上的“+”和“-”0.25 秒以上不放。
按住其他控制面板 0.5 秒以上不放。
对于带 LED 灯的控制面板，需在 LED 灯下方区域进行触摸操作。

操作成功后会响起信号音并亮起 LED 灯。

控制面板用于调节系统吸力。

吸力可在负压（相对于大气压）范围内进行线性调节，调节范围为 150 mbar（1 个 LED 灯亮起）至 
850 mbar（8 个 LED 灯亮起）。

+-

4

52

1 3

项号项号 名称名称

1
选择瓶子规格的控制面板和

液位传感器表面

2 通过控制面板降低吸力

3 控制面板上的更换按钮

4 吸力显示

5 通过控制面板增加吸力

LED 灯闪烁表示当前可用吸力与预设吸力之间存在差异。 

注意：只有通过手柄抽取或通风（瓶内压力增加）后才能达到注意：只有通过手柄抽取或通风（瓶内压力增加）后才能达到
较低的真空度。较低的真空度。 
给 BVC 通风：按下 VHCpro 的操作杆或将 VHCpro 设置为持续
抽吸。
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根据环境气压（受海拔或天气情况影响）和收集瓶中介质的蒸汽压，设定较高负压（例如 850 mbar，8 
个 LED 灯亮起）可能导致泵持续运行。在这种情况下，建议降低吸力。 

示例： 	
高海拔或低压区域的环境气压：800 mbar。
吸力设置为 8 个 LED 灯，即相对于环境气压的负压为 850 mbar。
结果：泵持续运行，但从未达到设定的压差。
建议：降低吸力。
		

吸力调节吸力调节 相对于大气压/环境气压的负压相对于大气压/环境气压的负压

1 个 LED 灯 150 mbar

2 个 LED 灯 250 mbar

3 个 LED 灯 350 mbar

4 个 LED 灯 450 mbar

5 个 LED 灯 550 mbar

6 个 LED 灯 650 mbar

7 个 LED 灯 750 mbar

8 个 LED 灯 850 mbar

 调节吸力的注意事项调节吸力的注意事项

控制面板用于选择使用的瓶子规格（2 升玻璃瓶或 4 升聚丙烯瓶），从而激活相应的液位传感器。按
住“2L 玻璃”或“4L PP”字样 1 秒以上进行操作。所选瓶子的 LED 灯亮起蓝光。

控制面板用于确认液位警报，以及在换瓶时启动和停止泵。按住 LED 灯下方的符号 0.4 秒以上进行操
作。
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 BVC professional / BVC professional G 的液位传感器 BVC professional / BVC professional G 的液位传感器

传感器膜在瓶座上。

当收集瓶中的液位达到传感器的高度（约为最大容量的 80%）时，液位传感器会触发警报并关闭泵，以
防止收集瓶过满（传感器膜上的灰色标记区域显示瓶子符号，分别适用于 2L 或 4L 瓶）。 

建议定期检查传感器的功能（根据使用条件）：向瓶中填充液体后，应触发传感器。触发时间最长为 
10 秒。

如出现误报（空瓶或填充量不足 80%），应对所使用的瓶子进行校准（参见“校准
液位传感器”部分）。

强电磁场会影响电容式测量元件的触发阈值。强电磁场会影响电容式测量元件的触发阈值。

瓶壁上的结垢或其他沉淀物可能会影响电容式测量元件的触发阈值，另请参见“清瓶壁上的结垢或其他沉淀物可能会影响电容式测量元件的触发阈值，另请参见“清
洁”部分。洁”部分。

选择 4L 瓶时的触发范围

选择 2L 瓶时的触发范围

仅允许使用 VACUUBRAND BVC 原装收集瓶或原装替换收集瓶（参见“配件 / 备件”
）。

在朝向液位传感器的瓶侧或在传感器膜上不得贴上贴纸或类似物品。 
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➨	注意：取下 VHCpro 手柄时，软管中的液体可能会溢出，尤
其是在没有联轴器的系统中！采取适当的预防措施，防止
危险、有毒、爆炸性、腐蚀性、有害或对环境有害的液体
的泄漏，以及可能对人员和环境造成的污染。

☞	最高环境温度：40 °C

最大 40 °C

•	 仅允许使用集成疏水型过滤器的系统。
•	 保护真空系统免受液体和污染的影响。
•	 保护环境/用户免受污染的影响（有感染风险！）。✔✔

BVC professional（带 4L PP 瓶）在瓶头 (1) 和泵的入口 
(2) 处标配有快速联轴器。其他型号可选配快速联轴器作为配
件（参见“配件 / 备件”部分）。

VHCpro 瓶式快速联轴器 (1)：断开连接时，真空密封收集瓶。
瓶泵式快速联轴器 (2)：断开连接时，真空密封收集瓶。

1 2

出口处的消音器出口处的消音器
注意：在进气压力高、含有灰尘的气体、沉积物和冷凝溶剂
蒸汽可能会影响消音器的气体流量。可能因此导致内部过
压，可能会影响泵的轴承、膜片和阀。在这种情况下请勿使
用消音器，或定期检查渗透性，必要时进行更换。 
如有害/有毒气体或冷凝水从出口逸出，请卸下消音器并接上
排气软管。

 运行时运行时
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VHCpro 手柄用于抽取多余液体；请阅读并遵守“VacuuHandControl VHCpro”操作说明
书。

抽取系统未配置通风阀。即当收集瓶中存在负压时，瓶内的现有负压将保持不变。
只有通过手柄抽取（瓶内压力增加）后才能获得较低的真空度。

注意：拔下螺旋盖上的连接软管会立即使吸瓶通风，对于没有联轴器的系统，拔下
泵入口处的软管也会导致通风。

将吸瓶连接到瓶头处的 VacuuHandControl 接头，或使用额外
的软管轴（配件，订货号 20638509）连接，参见“组装软管
轴至 BVC 的瓶头”。

  过滤过滤

泵只有在达到工作温度（大约 15 分钟后）时，才能达到规定的抽速和极限真空值
以及蒸汽耐受性。
避免泵中出现冷凝，以及液体冲击和灰尘，因为液体或灰尘会损坏泵机组、膜片和
阀。

当温度过高时，热绕组保护会关闭电机。
注意：只能手动复位。关掉泵或拔下电源插头。确定并消除故障原因。重新接通前
等待大约五分钟。
• 	注意：如果供电电压不到 115 V，绕组保护的自保持装置可能受到限制，因此有

时候即使已经冷却也可能会自动启动。如果这可能导致危险，请采取安全预防措
施（例如：关闭泵，并将其电源电压切断）。

断电后泵会自动重启。

短期短期：
清空瓶子。
泵内是否会形成冷凝水？
取下 VHCpro 或设置为持续抽取，在达到最大负压后让泵继续运行几分钟。
是否有介质进入泵内，可能会腐蚀泵所用材料或产生沉积物？必要时，清洁并检查
泵头。

长期长期：
执行短期停运所述措施。
封住入口和出口（例如，使用运输密封装置）。
将泵存放在干燥的地方。

 停运停运
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疏水型过滤器可截留水和水溶液，包括气溶胶。在使用溶剂时或由于水分蒸发，BVC 
出口处可能会形成冷凝水。

☞	注意：根据相关规定处理冷凝物/化学品，同时应考虑泵出物质可能造成的污
染。

☞	注意：如果软管内有液体，请勿拆下接口。取下螺旋盖时，请勿接触任何受污染
的部件。有感染风险！请佩戴手套等合适的防护设备。

如滤芯脏污、无吸力或吸力不足，请更换滤芯。

☞	仅允许使用原装零部件，并按照相关规定对滤芯进行消毒
和处理。

注意：用酒精消毒后，请彻底风干过滤器。

Midisart® 2000
0.20 µm PTFEIN

sartorius stedim

 过滤器和收集瓶 过滤器和收集瓶

定期监测收集瓶中的液位。 
瓶子的最大允许填充高度约为 80  %，视具体应用而定（对于
易挥发或易起泡的液体，最大填充高度可能更低）。

最高 80 %最高 80 %

过滤器过滤器

清空 BVC control 和 BVC control G 的收集瓶清空 BVC control 和 BVC control G 的收集瓶

关闭 BVC。

给收集瓶通风。
大气压大气压

从泵入口处拔下连接软管，必要时断开连接。
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从瓶座中取出瓶子。 

按照相关规定对收集的液体进行消毒和处理。

拧松收集瓶的螺旋盖（通风后）。

定期监测收集瓶中的液位。 
瓶子的最大允许填充高度约为 80  %，视具体应用而定（对于
易挥发或易起泡的液体，最大填充高度可能更低）。

清空 BVC professional 和 BVC professional G 的收集瓶清空 BVC professional 和 BVC professional G 的收集瓶

如果校准和预选的瓶子规格正确，液位传感器会在填充量达
到约 80 % 时关闭泵。此时，更换按钮上瓶子符号的红色 LED 
灯闪烁，并发出警告声。

由于瓶内负压，短时间内可以继续抽取。

按下更换按钮（LED 灯下方区域）可关闭警告音并启动泵。同
时，LED 灯会继续闪烁。 

可继续抽取 3 分钟，直至再次触发警报并再次关闭泵。这种
方式可用于吸入消毒剂。注意：确保瓶子在此期间不会装得
过满。 
可重复进行此过程。

 消毒程序消毒程序
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通过 VHCpro 给收集瓶通风。
大气压大气压

从瓶座中取出瓶子。 

按照相关规定对收集的液体进行消毒和处理。

拧松收集瓶的螺旋盖（通风后）。

在更换收集瓶前，请按下更换按钮（红色 LED 灯从闪烁变为
常亮）或关闭 BVC，以确保泵在未连接瓶子时不会启动。

或

如果软管与泵断开，泵将自动停止（仅限 BVC profession-
al）。

根据具体型号，将连接软管从软管轴取下或松开快速联轴
器。

更换收集瓶后，必须按下更换按钮以重新启动或接通泵。

或
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清洁和消毒清洁和消毒

已执行的高压灭菌循环次数可在过滤器附带的塑料盘（存储
盘）上标出（根据制造商的说明，最多 20 次高压灭菌循环）
。

121 °C 121 °C 
2 bar 2 bar 
绝对的绝对的

最大 20 x最大 20 x

高压灭菌高压灭菌
瓶子的最大允许填充高度约为 80%（对于易挥发或易起泡的液
体，最大填充高度可能更低）。 

最高 80 %最高 80 %

在高压灭菌之前，松动或卸下螺旋盖。 

用户必须检查消毒效果。

长期频繁进行蒸汽消毒/高压灭菌和/或化学消毒后，材料可能会发生变色和性能变
化（例如弹性/密封性下降、形成裂纹等）
定期检查所有部件。更换损坏部件。

 高压灭菌高压灭菌

高压灭菌高压灭菌
带螺旋盖的收集瓶、快速轴连器和滤芯可在 121 °C 和 2 bar 
绝对压力（1 bar 超压）下进行蒸汽灭菌。根据 DIN 58946 t

e 
 

标准，适用时间为 20 分钟。 

121 °C 121 °C 
2 bar（绝对）2 bar（绝对）

Midisart® 2000
0.20 µm PTFEIN

sartorius stedim
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在内部综合测试中，使用 Sekusept® Plus 消毒剂（制造商：
德国杜塞尔多夫的 Ecolab GmbH & Co OHG 公司）未对收集瓶
造成任何损坏，因此建议将其作为消毒剂首选，甚至作为收
集瓶内的溶液模板使用。 
根据制造商说明，gigasept® instru AF 和 mikrozid® uni-
versal liquid 适用于对接触介质的部件进行消毒（制造商：
德国诺德施泰特的 Schülke & Mayr GmbH 公司。）
遵守制造商的安全数据表和使用说明。

gigasept® instru AF 和 mikrozid® universal liquid 品牌的消毒剂可通过相关实验室专业经销商从 
BRAND GMBH + CO KG 公司 (www.brand.de / www.brand.en) 购买。	
☞	即使在抽取结束后使用消毒液，也必须确保消毒液与待消毒部件相容。 
☞	更多与材料相容性相关的信息可向消毒剂制造商索取。
☞	抽取系统的材料见“技术参数”部分。

SekuseptSekusept®® Plus Plus
gigaseptgigasept®® instru AF  instru AF 
mikrozidmikrozid®® universal liquid universal liquid

允许使用紫外线消毒，但会导致塑料部件变色。
注意：紫外线消毒仅作用于表面。

关于使用消毒剂的重要说明，另请参见“运行期间的安全性”部分。关于使用消毒剂的重要说明，另请参见“运行期间的安全性”部分。

会释放氯或氧自由基的强效消毒剂，如次氯酸钠（氯漂白
剂）或过氧化合物，可能会腐蚀 BVC 的 4 升收集瓶及其他零
部件的材料（聚丙烯）。这可能导致 4 升 PP 收集瓶出现应
力裂纹和破损。

☞	因此，这些消毒剂只允许用于短期清洁 4L 收集瓶。之后
彻底冲洗收集瓶，以防止瓶中残留消毒剂。 

➨ 	备选方案：使用带 2 升玻璃瓶的 BVC control G / BVC 
professional G。

	 注意：VHCpro 瓶式快速联轴器以及瓶泵式快速联轴器不适
用于次氯酸钠（氯漂白剂）。

BVC controlBVC control
BVC professionalBVC professional

次氯酸钠 次氯酸钠 
（氯漂白剂）（氯漂白剂）

☞	使用与材料不相容的消毒剂会导致设备损坏、故障和/或失灵。 
☞	氯气会穿透收集瓶上的疏水型过滤器，可能会对后续设备部件或真空系统造成损

害。必要时在出口处连接排气软管，不连接消音器。
☞	损坏的收集瓶或抽吸软管泄漏液体可能导致人员和材料的污染，或造成润湿设备

或实验室设施的损坏/破坏。

BVC control GBVC control G
BVC professional GBVC professional G

次氯酸钠 次氯酸钠 
（氯漂白剂）（氯漂白剂）



 消毒消毒
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 清洁 清洁

BVC 收集瓶壁上的结垢或其他沉积物会影响 BVC professional / BVC professional G  液位传感器的
触发阈值。 
液位警报可能触发过早、过晚或根本无触发。
液位传感器校准不正确。

因此在重复使用前必须清洗瓶子。

可使用刷子或 Mucasol® 清洁剂等进行清洗。 
Mucasol® 是一种液态碱性高性能浓缩液，适用于浸泡和超声清洗。根据制造商说明，在无机械辅助的情
况下，清洗容器大约需用时 10-30 分钟。 
Mucasol® 的制造商是德国诺德施泰特的 Schülke & Mayr GmbH 公司。
Mucasol® 可通过相关实验室专业经销商从 BRAND GMBH + CO KG 公司 (www.brand.de / www.brand.en) 
购买。

neodisher® LaboClean FT 和 neodisher® LaboClean GK 品牌的清洁剂适用于在实验室洗碗机中根据制
造商说明清洗聚丙烯瓶。
neodisher® 清洗剂的制造商是德国汉堡的 Chemische Fabrik Dr. Weigert GmbH & Co. KG 公司。

遵守制造商的安全数据表和使用说明遵守制造商的安全数据表和使用说明。	
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液位传感器在正常条件下已在工厂对 4L 聚丙烯瓶或 2L 玻璃涂层（G 版）进行了校准。 
可能需要根据瓶子材料、瓶子规格和环境条件重新校准液位传感器。 

更换新瓶或出现误报时校准液位传感器 更换新瓶或出现误报时校准液位传感器 

仅限 BVC professional / BVC professional G仅限 BVC professional / BVC professional G

在朝向液位传感器的瓶侧或在传感器膜上不得贴上贴纸或类
似物品。 

贴纸

如瓶填充量小于 3/4 却触发了“液位”误报，则应清空瓶子后并进行校准。
➨ 	如校准后仍触发误报，则必须重复校准。

➨ 	如在多次校准后仍出现误报，请联系客服部门（电话：+49 9342 808-5661）。

1.	倒空瓶子，必要时消毒、清洁并干燥。 
2.	将瓶子放入 BVC 中。
3.	将软管连接至泵。
4.	打开 BVC。
➨ 	轻触更换按钮可确认误报。更换按钮的红色 LED 灯持续闪烁，警告音关闭。

仅允许使用 VACUUBRAND BVC 原装收集瓶或原装替换收集瓶（参见“配件 / 备件”
）。

注意：校准时，收集瓶内必须保持清洁、无结垢或其他沉积物，参见“清洁”一节。注意：校准时，收集瓶内必须保持清洁、无结垢或其他沉积物，参见“清洁”一节。

只能使用干净、空和干燥的收集瓶进行校准。只能使用干净、空和干燥的收集瓶进行校准。

 准备准备
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V1.9 及以上软件版本请参见铭牌V1.9 及以上软件版本请参见铭牌

旧版软件的校准程序：参见 www.vacuubrand.com 上的“液位传感器校准指南”。旧版软件的校准程序：参见 www.vacuubrand.com 上的“液位传感器校准指南”。

 带 4L 聚丙烯瓶的 BVC professional 的校准程序 带 4L 聚丙烯瓶的 BVC professional 的校准程序

操作操作 反应反应 含义含义

第 1 步
按住控制面板上的“4L PP”不

放。

情况 1： 

“4L PP”瓶子符号的 LED 灯闪
烁蓝光。

按住控制面板即可进行校准。情况 2 / 误报：

误报警告音关闭。

“4L PP”瓶子符号的 LED 灯闪
烁蓝光。

第 2 步
当 

控制面板上的 “4L PP”闪烁蓝
光时，同时按住控制面板上的“

更换按钮”不放。

发出一声蜂鸣。

泵停止运转。

蜂鸣响起后，更换按钮的 LED 灯
亮起红光。

校准开始。

第 3 步
松开控制面板上的“4L PP”和“

更换按钮”。
“4L PP”瓶子符号的 LED 灯闪
烁蓝光。

吸力显示屏的所有 LED 灯闪烁蓝
光。 

更换按钮上的 LED 灯亮起红光。

校准正在进行。

注意：无论是否出现误报，切勿中断同步程序；必要时重复同步。注意：无论是否出现误报，切勿中断同步程序；必要时重复同步。

校准程序最多需用时 3 分钟。校准程序最多需用时 3 分钟。

在校准过程中，所有控制面板均不可用。在校准过程中，所有控制面板均不可用。

在校准过程中关闭 BVC 将取消校准。液位传感器保持原始校准值。在校准过程中关闭 BVC 将取消校准。液位传感器保持原始校准值。



只能在完整、未修改状态下使用和传播本文件。用户应负责确保本文档所涉及产品的有效性。

32 / 60

操作操作 反应反应 含义含义

情况 1：最多 3 分钟后：

“4L PP”瓶子符号的 LED 灯亮
起蓝光。

吸力显示屏的所有 LED 灯停止闪
烁。

更换按钮的红色 LED 灯熄灭。

泵启动。

校准成功。

情况 2：最多 3 分钟后：

所有 LED 灯亮起。

所有控制面板均不可用。

泵不启动。

校准不成功。

仅适用于“校准不成功”。

第 4 步
关闭 BVC。

所有 LED 灯熄灭。 液位传感器保持原始校准值。

第 5 步
打开 BVC。

泵启动。

重复校准。

如多次校准后仍不成功，请联系
客服部门。
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V1.9 及以上软件版本请参见铭牌V1.9 及以上软件版本请参见铭牌

旧版软件的校准程序：参见 www.vacuubrand.com 上的“液位传感器校准指南”。旧版软件的校准程序：参见 www.vacuubrand.com 上的“液位传感器校准指南”。

 带 2L 玻璃瓶的 BVC professional 的校准程序 带 2L 玻璃瓶的 BVC professional 的校准程序

操作操作 反应反应 含义含义

第 1 步
按住控制面板上的“2L 玻璃”

不放。

情况 1： 

“2L 玻璃”瓶子符号的 LED 灯
闪烁蓝光。

按住控制面板即可进行校准。情况 2 / 误报：

误报警告音关闭。

“2L 玻璃”瓶子符号的 LED 灯
闪烁蓝光。

第 2 步
当控制面板上的“2L 玻璃”LED 
灯闪烁蓝光时，同时按住控制面
板上的“更换按钮”不放。

您将听到一声 
蜂鸣。

泵停止运转。

蜂鸣响起后，更换按钮的 LED 灯
亮起红光。

校准开始。

第 3 步
松开控制面板上的“2L 玻璃”

和“更换按钮”。
“2L 玻璃”瓶子符号的 LED 灯
闪烁蓝光。

吸力显示屏的所有 LED 灯闪烁蓝
光。 

更换按钮上的 LED 灯亮起红光。

校准正在进行。

注意：无论是否出现误报，切勿中断同步程序；必要时重复同步。注意：无论是否出现误报，切勿中断同步程序；必要时重复同步。

校准程序最多需用时 3 分钟。校准程序最多需用时 3 分钟。

在校准过程中，所有控制面板均不可用。在校准过程中，所有控制面板均不可用。

在校准过程中关闭 BVC 将取消校准。液位传感器保持原始校准值。在校准过程中关闭 BVC 将取消校准。液位传感器保持原始校准值。
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操作操作 反应反应 含义含义

情况 1：最多 3 分钟后：

“2L 玻璃”瓶子符号的 LED 灯
闪烁蓝光。

吸力显示屏的所有 LED 灯停止闪
烁。

更换按钮的红色 LED 灯熄灭。

泵启动。

校准成功。

情况 2：最多 3 分钟后：

所有 LED 灯亮起。

所有控制面板均不可用。

泵不启动。

校准不成功。

仅适用于“校准不成功”。

第 4 步
关闭 BVC。

所有 LED 灯熄灭。 液位传感器保持原始校准值。

第 5 步
打开 BVC。

泵启动。

重复校准。

如多次校准后仍不成功，请联系
客服部门。
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组装零部件组装零部件

组装新过滤器。 

注意过滤器的流向（带印字的一面必须朝向收集瓶）。 

插入连接软管。

Midisart® 2000
0.20 µm PTFEIN

sartorius stedim

 更换滤芯更换滤芯

给收集瓶通风。

确保软管中无液体，以免发生污染！ 

大气压大气压

从过滤器上拔下连接软管。从软管部分取下过滤器。 
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 �组装第二套 VHC �组装第二套 VHCpropro 连接装置（带/不带联轴器），并转换为 VHC 连接装置（带/不带联轴器），并转换为 VHCpropro 瓶式快速联轴器 瓶式快速联轴器

清空瓶子。
必要时对设备进行消毒。

从过滤器上拔下连接软管。

拧松收集瓶的螺旋盖。

拧下密封螺塞。

仅限带聚丙烯瓶的 BVC：拧开螺旋盖上的锁紧螺母 (1)。

1
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带聚丙烯瓶的 BVC

将带密封环 (2) 的软管接头 (1a) 或轴连器 (1b) 从螺旋盖
中插入。
用锁紧螺母 (3) 固定导管。 
将软管 (4) 插入到螺旋盖下的导管上。

1a

2

3

4

1b

将螺旋盖拧到瓶子上。
组装过滤器。
组装 VHCpro。

带玻璃瓶的 BVC

将带密封环 (2) 的软管接头 (1a) 或轴连器 (1b) 拧入螺旋
盖中。
将软管 (3) 插入到螺旋盖下的导管上。

1a

2

3

1b
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 安装瓶泵式快速联轴器（扩展套件） 安装瓶泵式快速联轴器（扩展套件）

取下软管。
用扳手开口度 19 的开口扳手固定对应部件。
拧下软管轴。

组装带密封环 (1、3) 的轴连器 (2) 和软管轴 (4)。
用扳手开口度 19 的开口扳手固定对应部件。
插入软管。

1

2

3

4

组装至泵入口组装至泵入口

组装附加收集瓶组装附加收集瓶

组装带密封环 (2) 的轴连器部件 (1) 和软管轴 (3)。
插入软管。

1

2

3

注意：“瓶泵式快速联轴器”的扩展套件支持两种扩展方式，因此可能包含在某些情况下不需要的部
件。
VACUUBRAND 不回收剩余部件！
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 组装软管轴至 BVC 的瓶头 组装软管轴至 BVC 的瓶头

清空瓶子。
必要时对设备进行消毒。

从过滤器上拔下连接软管。

拧松收集瓶的螺旋盖。

拧下密封螺塞。
仅限带聚丙烯瓶的 BVC：拧开螺旋盖上的锁紧螺母。

软管轴 (20638509)，参见“配件”，例如用于过滤应用。

仅限带聚丙烯瓶的 BVC：拧开螺旋盖上的锁紧螺母 (1)。

1
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拧入带密封环的轴连器。
仅限带聚丙烯瓶的 BVC：用锁紧螺母固定软管轴。

将螺旋盖拧到瓶子上。
组装过滤器。

必要时密封所有未使用的接口。
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带快速联轴器的扩展套件带快速联轴器的扩展套件

VHCVHCpropro 瓶式快速联轴器 瓶式快速联轴器

带适配器的 PVDF 快速轴联器，用于连接 VHCpro 与收集瓶，
断开时可真空密封收集瓶。

瓶泵式快速联轴器瓶泵式快速联轴器

PVDF 快速轴联器，用于连接收集瓶与 BVC，断开时可真空密
封收集瓶。

移液器和移液器吸头、8 向适配器和单向阀可通过相关实验室
专业经销商从 BRAND GMBH + CO KG 公司 (www.brand.de) 购
买。

注意：VHC注意：VHCpropro 瓶式快速联轴器以及瓶泵式快速联轴器不适用于次氯酸钠（氯漂白剂） 瓶式快速联轴器以及瓶泵式快速联轴器不适用于次氯酸钠（氯漂白剂）
。。
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配件 / 备件配件 / 备件

4L PP 收集瓶，带保险滤波器和进水管........... 2063581020635810

2L 玻璃涂层收集瓶，带保险滤波器和进水管...... 2063580920635809

注意：请单独订购快速联轴器！

用于 VACUUBRAND BVC 上连接 VHCpro 和瓶的全套联轴器，
含适配器和进水管............................. 2063580720635807
（可用作第二个 VHCpro 的扩展套件）

注意：VHCpro 瓶式快速联轴器以及瓶泵式快速联轴器不适用
于次氯酸钠（氯漂白剂）。

4L PP 瓶，带螺旋盖........................... 2063824620638246
未加工 
（无过滤器、软管接头、盲塞）

2L 玻璃瓶，带螺旋盖.......................... 2063587120635871
未加工 
（无过滤器、软管接头、盲塞）

用于 BVC professional 的 4L PP 收集瓶，
带快速轴联器、保险滤波器和进水管............. 2063557820635578

瓶盖密封件（4L PP 瓶）....................... 2063848620638486

瓶盖密封件（2L 玻璃瓶）20637352
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用于连接瓶和泵的全套联轴器................... 2063580820635808

注意：VHCpro 瓶式快速联轴器以及瓶泵式快速联轴器不适用
于次氯酸钠（氯漂白剂）。

带连接软管的保险滤波器....................... 2063826620638266

硅胶管 12/6 mm（单位 cm）.................... 2063574120635741

VacuuHandControl VHCpro....................... 2068806120688061
VHCpro 替换软管，最低订购量 
2 m.......................................... 2063615620636156
硅胶管 9/6 mm（单位 cm）..................... 2063826320638263
（防弯保护）

第二个VHCpro 的扩展套件....................... 2069994320699943
（用于组装至 VACUUBRAND BVC 上，
不带 VHCpro，不带快速联轴器）

软管轴 DN 6/10 mm，螺纹 G1/4“............... 2063850920638509

更多关于其他配件和备件的信息，请参见 VHC更多关于其他配件和备件的信息，请参见 VHC pro pro 操作说明 操作说明
书。书。

一次性吸头适配器............................. 2063568920635689
2-200 µl 移液器吸头 
50-1000 µl 移液器吸头

移液器适配器................................. 2063568320635683
用于外径为 5.5 - 8.0 mm 的移液器
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用于 2L 玻璃瓶的 BVC 适配器.................. 2020635839635839

BVC 传输装置................................. 2020696880696880
（用于 BVC 的移动底架）

移液器吸头用 8 向适配器...................... 2063567920635679
带废弃装置，适用于 2-200 µl 移液器吸头和 
50-1000 µl 移液器吸头
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错误排查错误排查

发现的错误发现的错误 可能的原因可能的原因 错误排除错误排除

❑ 泵不起动。
电源开关不亮。系统已通
风。

➨ 电源插头未插入？供电故障？ ✔ 插入电源插头。检查电源保
险丝。

➨ 电源开关已启动？ ✔ 启动电源开关。

➨ 设备保险丝故障？ ✔ 确定保险丝故障原因，更换设
备保险丝（在盖下）。

❑ 泵不运转。
主电源开关已接通。

➨ 电机过载？ ✔ 关机让电机冷却，确定确切原
因并排除后再打开。

➨ 红色 LED 灯常亮？ ✔ 解决泄漏情况。

➨ 过滤器堵塞？ ✔ 更换过滤器。

❑ 泵不运转。 
红色 LED 持续亮起。

➨ 系统有泄漏情况。 ✔ 解决泄漏情况。

❑ 手柄处无吸力，移液器滴
水。
（可排除上述原因）。

➨ 适配器或软管损坏？ ✔ 更换抽吸软管或手柄。

➨ 过滤器堵塞？ ✔ 更换过滤器。

➨ 瓶头不密封？ ✔ 检查密封件、联接套和盲塞，
必要时拧紧或更换。

➨ 抽吸软管、移液器或适配器堵
塞？

✔ 清除堵塞物。

➨ 泵无吸力？ ✔ 进行维护，必要时更换膜片
和阀。

➨ 吸力调节关闭（大气压，无真
空）？

✔ 通过“+”增加吸力（增加真
空）。

❑ 泵频繁开关。 ➨ 系统有泄漏情况？ ✔ 检查软管配管、密封件、联
接套和盲塞，必要时拧紧或
更换。

➨ 过滤器堵塞？ ✔ 更换过滤器。

➨ 泵膜片或阀故障？ ✔ 进行维护，必要时更换膜片
和阀。

❑ 泵持续运转。 ➨ 系统有泄漏情况？ ✔ 检查软管配管、密封件、联
接套和盲塞，必要时拧紧或
更换。

➨ 负压设置过高，不符合海拔/
天气情况？
收集瓶中介质的蒸汽压过高？

✔ 降低负压/吸力。

➨ 其他原因？ ✔ 将设备送修。

❑ 泵持续运行，吸力显示屏
的所有 LED 灯闪烁

➨ 压力传感器故障？ ✔ 通过“-”降低吸力。如果故
障仍然存在：将设备送修。

❑ 触控屏的控制面板无反
应。

➨ 长时间触摸控制面板？ ✔ 等待 20 秒后再试。
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发现的错误发现的错误 可能的原因可能的原因 错误排除错误排除

❑ 仅限 BVC 
professional/G：液位传
感器触发 
误报或反应过早、过迟或
根本无反应。

➨ 更换了瓶子或改变了环境条
件？

✔ 调准液位传感器。

➨ 使用了非原装 VACUUBRAND 
BVC 收集瓶或原装替换瓶？

✔ 使用原装 VACUUBRAND BVC 收
集瓶或原装替换瓶。

➨ 收集瓶或液位传感器膜上贴有
贴纸？

✔ 移除贴纸。

➨ 瓶子潮湿（清洁或消毒后）？ ✔ 风干瓶子。调准液位传感器。

➨ 瓶子内部和/或外部有导电层
（例如含银消毒剂）。

✔ 彻底清洁并风干瓶子，参见“
清洁”部分。调准液位传感
器。

➨ 瓶内有沉积物/结垢？ ✔ 彻底清洁并风干瓶子，参见“
清洁”部分。调准液位传感
器。
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工具（米制）：

-	 扳手开口度 46 的膜片用扳手（包含在密封套件中）
-	 梅花螺丝刀 TX20
-	 扳手开口度 19 的开口扳手

用于 BVC professional、BVC control 的垫圈套件.................................... 2069687920696879
（1 个膜片、2 个阀、膜片用扳手）

☞☞	开始工作前，请阅读“更换膜片和阀”一章。	开始工作前，请阅读“更换膜片和阀”一章。
	 部分图片显示了泵的其他衍生型号。这对更换膜片和阀没有任何影响！

更换膜片和阀

➨	切勿在泵打开的状态下运行泵。请确保泵打开状态下不会意外起动。 

➨	在对设备进行任何干预操作前，必须要断开电源连接，然后等待 5 秒钟，直到电
容器放电结束。

➨	注意：运行过程中，泵可能会被有害健康的或其他危险物质的污染，必要时请在
接触前对其消毒或清洁。避免释放有害物质。

☞	有缺陷或损坏的泵不得继续运行。
☞	采取预防措施（例如防护服和护目镜），从而避免泵被污染时吸入和发生皮肤接

触。
☞	必须定期检查电容器（测量容量，估计运行小时），并定期更换。仅允许由专业

电工更换电容器。
☞ 	 在开始 维护工作之前，请为泵通风并与机组断开连接。让泵冷却。

设备只能由专业人员进行干预操作。 
所用轴承都经过密封，并且是终身润滑。此泵在正常负载下是免维护的。阀、膜片
以及电机电容器都是易损件。最迟在达到压力值或运行噪音增大时，就必须清洁介
质室、膜片以及阀，并检查膜片和阀是否破裂。 
根据具体情况，应定期对泵头进行检查和清洁。正常应力下，可以假设膜片和阀的
使用寿命可以超过 15000 个运行小时。
-	 长期泵送液体和灰尘会损坏膜片和阀。避免泵中出现冷凝以及液体冲击和灰尘。
-	 如果泵送腐蚀性气体和蒸汽时，或者当泵中可能会产生沉积物时，应该增加维护

工作的频率（根据用户经验确定）。
-	 定期维护不仅能提高泵的使用寿命，还能加强对人员和环境的保护。
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➨	使用开口扳手拧松软管轴或带软管轴的联轴器。

 清洁并检查泵头清洁并检查泵头

➨	拧下泵出口处带消音器的弯管接头。

➨	根据具体型号，将连接软管从软管轴上取下或松开快速联
轴器。

➨	从支座上取下瓶子。

➨	拧开盖子，注意垫圈。

➨	用胶带将面板固定在泵壳上。
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➨	将从外壳中拔出外壳盖。

     泵头各组件的分解图     泵头各组件的分解图

          ME 1CME 1C

1

7

345

11 10 8

2

9

1：	 外壳盖
2：	 外壳盖
3：	 外壳盖内部组件
4：	 阀
5：	 顶盖 
6：	 导向销

7：	 带方形连接螺钉的膜片锁紧盘
8：	 膜片 
9：	 膜片垫圈
10：	 垫片
11：	 连杆
12：	 外壳

6

12
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➨	小心提起膜片。 
☞	请勿使用尖头或锋利的工具来拿起膜片。 

➨	使用膜片用扳手从膜片下方伸至膜片垫圈。 
➨	通过按压夹盘将膜片调整到下方的反向位置。将膜片用扳

手按在膜片锁紧盘上，拧下带膜片的膜片垫圈。
☞	如果旧膜片难以与膜片垫圈分开，使用汽油或石油将其溶

开。 
☞	注意当前可能有的垫片，重新安装时确保数量相同。

➨	注意阀的位置。
☞	阀损坏时须更换阀。
	 使用清洁剂清除相关部件上可能存在的污染。

  更换膜片 更换膜片

➨	拧下泵头上的四颗螺丝，注意垫圈。
	 取下外壳盖。

➨	松开锁紧螺母，将软管从弯管接头处取下。
	 取下带弯管接头的外壳盖内部组件。

➨	取下带阀的顶盖。
☞	检查膜片是否损坏，必要时更换。

☞	切勿使用尖头或锋利的工具（螺丝刀）来拧开部件，应使
用橡胶锤或压缩空气谨慎操作。
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➨	从侧面提起膜片，连同膜片锁紧盘和膜片垫圈一起小心地
插入到膜片用扳手中。 

☞	避免损坏膜片：不要将膜片弯曲得太厉害，以免膜片表面
出现亮线。

☞	注意当前可能有的垫片，请勿移除，重新安装时确保数量
相同。

☞	垫片太少：泵不能达到极限真空；垫片太多：泵撞击，噪
音。

☞	如果当前有垫片，将其放置在垫圈和连杆之间。 
➨	将带膜片锁紧盘和膜片垫圈的膜片拧到连杆上。

➨	旋转膜片至一定位置，在该位置上膜片应居中且平整地位
于外壳开口的接触面上。

 组装泵头 组装泵头

➨	组装顶盖和阀。
☞	确保顶盖上的导向销位置正确！
☞	确保阀位置正确（见插图）： 
	 入口侧（黑色阀）：阀旁的腰形孔。 
	 出口侧（白色阀）：阀下方的圆形孔。

➨	在膜片锁紧盘和膜片垫圈之间插入新的膜片。
☞	注意：将膜片光亮的一面朝夹盘（上部）的方向插入。

☞	请注意膜片锁紧盘的方头连接螺栓在膜片垫圈导向装置中
位置正确。 

➨	将 BVC 放在泵侧，例如工作台的边缘，必要时适当支撑。
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➨	安装外壳盖和外壳盖内部组件。 
☞	稍微移动外壳盖和外壳盖内部组件，确保顶盖位置正确。 

➨	注意垫圈并安装螺丝。先将对角的四颗螺丝轻微拧紧，然
后用力拧紧（Torx 螺丝刀 TX 20）。 

☞	不要完全拧死，最大拧紧扭矩：3 Nm。

➨	将软管连接到弯管接头并拧紧锁紧螺母。

➨	安装 BVC。	
➨ 	安装盖子，使盖子前端的槽口指向泵入口。

➨	使用开口扳手拧紧软管轴或带软管轴的联轴器。

➨	拧紧盖子，注意垫圈。 
	 最大扭矩：3 Nm。

➨	仅限 BVC professional / G：如果面板移位，重新组装时
请确保不会夹住扁平电缆。
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➨	将瓶子放进支座。
➨	根据具体型号，将软管插入到软管轴上或插入快速联轴

器。

检查极限真空度检查极限真空度

➨ 	在设备上进行干预操作之后（例如维修/维护），必须检查泵的极限真空度。 
	 当环境气压绝对值大于 1000 mbar、最大负压达到 850 mbar（8 个 LED 灯亮起）且装置无泄漏时，

泵关闭，达到极限负压。

泵在维护后未达到指定的极限真空度：

-	 更换膜片或阀后，只有在正常运行数小时后，泵才会达到规定的极限真空度值。
-	 泵出现异常噪音后，须立即关闭泵，并检查夹盘的位置。

更换膜片或阀后，如该数值与限定的数值差距较大，且正常运行后也无变化：
再次检查阀座和介质室。

如在更换膜片和阀后，液位传感器发出误报，则必须进行校准，参见“更换新瓶或出现误报时校准液位
传感器”。

➨	将带消音器的弯管接头拧入泵出口（最多 5 圈）。

➨	从泵壳上拆下面板固定装置。
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 更换设备保险丝更换设备保险丝

保险丝座

➨	按住卡钩不放，并拔出保险丝座。 
➨	在保险丝座中有两根同一型号的保险丝。用同一型号的保险丝替换缺陷保险丝。 
➨	将保险丝座推入泵站外壳中，直至卡入。

•	 电压危险。 

➨	关闭泵。

➨ 	移除保险丝座之前，拔出电源插头。

保险丝 5x20 2,5AT................................................................ 2061240820612408
最低订购量 10 件

☞	仅允许由专业电工更换设备保险丝。 
☞	完成保险丝更换后，检查泵的电气安全性！重新运行之前，确定并消除故障原

因。 

务必注意：更换保险丝后请检查泵的安全性。务必注意：更换保险丝后请检查泵的安全性。
☞	根据 IEC 61010 的规定和国家法规检查设备的电气安全。
☞	检查地线电阻。
☞	检查绝缘电阻。
☞	进行高压测试。
☞	根据 DIN EN 50678:2021 (EN 50678:2020) 的规定和国家法规检查漏电情况。

 更换电容器更换电容器

BVC 维修说明书中介绍了更换电容器的方法。
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所有企业（运营方）应为其员工的健康和安全负责。其中还包括涉及维修、维护、
返修和校准的相关人员。
无危害证明用于告知承办方设备可能存在的污染，并构成危险评估的基础。 
对于接触过被列为风险组 2 中的生物物质的设备，请您务必在装运前联系 VACUUM-
RAND 售后部门。用户在装运前，必须完全拆除此类设备并对其进行消毒处理。请勿
寄送接触过风险组 3 或 4 中所含的生物物质的设备。这类设备无法被进行检查、
维护或维修。由于存在残留风险，即便这类设备经过消毒后也不得寄送至 VACUUM-
BRAND。 
此类规定同样适用于现场工作。

如果无法提供完整的无危害证明，那么无法对设备进行维护、维修、返修或校准。
必要时，已送达的设备会被退回。请您提前发送一份无危害证明的副本至 VACUUM-
BRAND，以便在设备到达之前提交该信息。请将原件附在货运文件中。

请您移除设备上所有非 VACUUMBRAND 原装件的组件。VACUUMBRAND 不对非原装部件
的缺失或损坏担负责任。 
请您完全排空设备中的操作原料，并清除工艺残留物。请您对设备进行消毒处理。
请您对设备的所有开口都进行密封处理，尤其是在使用有害健康的物质的开口处。 
您对于设备意见以及使用条件的准确描述有助于进行顺利且经济的维修。
如果由于费用核算原因，您不想维修设备，那么我们会将设备拆装（必要时）后寄
回给您，运费将由您自行承担。
许多情况下，需要清洁设备才能进行维修。我们会通过环保方式处理，用水进行清
洁。清洁剂、超声波和机械应力会损坏油漆。请您在安全证明中注明，您是否需要
自费重新喷漆或更换视觉上不好看的部件。

设备装运
请您安全地装运设备，必要时请付费购买原厂包装箱。
请给货物贴上完整的标签。
请将无危害证明随货发送。
如有需要，请告知承运人此货物的危险性。

报废和废弃处理
由于环保意识的提高和法规的收紧，必须对不可再用和不可维修的设备进行妥善报
废和废弃处理。您可以付费授权我们对设备进行妥善的废弃处理。否则我们会将设
备寄回给您，运费由您自行承担。

重要

维修 - 维护 - 返修 - 校准维修 - 维护 - 返修 - 校准

https://www.vacuubrand.com/ub


只能在完整、未修改状态下使用和传播本文件。用户应负责确保本文档所涉及产品的有效性。

56 / 60

Declaration of Conformity 符合性声明–China RoHS 2

 
 

  

 

  

–

–

 

a “Product Conformity Assessment” (PCA) procedure was performed. As defined in GB/T 26572 the “Maximum Con-
centration Value” limits (MCV) apply t

• 
• 
• 
• 
• 
• 

 
 

 

ous environmental pollution, cause serious bodily injury or damage to the user’s assets. 

 

  
有毒有害物质或元素 

部件名称 铅 汞 镉 六价铬 多溴联苯 多溴二苯醚 

包装 

塑料外壳 / 组件 

真空油 

电池 

玻璃 

电子电气组件 

控制器 / 测量设备 

金属外壳 / 组件 

电机 

配件 

此表格是按照 中规定所制定的。

 



只能在完整、未修改状态下使用和传播本文件。用户应负责确保本文档所涉及产品的有效性。

 57 / 60

–

表示该有毒有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在GB/T 26572规定的限量要求以下。 

表示该有毒有害物质至少在该部件某一均质材料中的含量超出GB/T 26572规定的限量要求。 

电池、玻璃器皿和配件可能不属于所附设备所包含的内容，它们可能有各自单独的EFUP标记和/或可能正在维

护其部件EFUP标记的更新。 

除上表所示信息外，还需声明的是，这些部件并非是有意用铅（ ）、 汞 （ ）、铬（ ）、六价铬 （

）、多溴联苯（ ）或多溴二苯醚（ ）来制造的。
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Certificate 
 

Certificate no.  
 CU 72404905 0001  

 

 
TUV Rheinland of North America, Inc.  
400 Beaver Brook Rd, Boxborough, MA 01719 
Tel +1 (978) 266 9500, Fax +1 (978) 266-9992 
  

Page 1 

License Holder: 
VACUUBRAND GMBH + CO KG 
Alfred-Zippe-Str. 4 
97877 Wertheim 
Deutschland 

Manufacturing Plant: 
VACUUBRAND GMBH + CO KG 
Alfred-Zippe-Str. 4 
97877 Wertheim 
Deutschland 

 
 

Report Number:  DE24V151 001 Client Reference: Dr. A. Wollschläger 
 

Certification acc. to:  UL 61010-1:2012 R6.23 
CSA C22.2 No. 61010-1-12 (R2022) R6.23 

 
 

Product Information 
 

Certified Product: BioChem-VacuuCenter 
 

Model Designation: BVC control y xxxxx , 
BVC professional y xxxxx 
(with x= 0-9, A-Z or blank; y= G or blank) 
 

 

Technical Data: 100-115V; 50/60Hz; 1.9A / 120V; 60Hz; 1.4A or 
230V; 50/60Hz; 0.8A 
class I; IP40 / Type 1 

 

Remarks: For details of the type key see test report 
 

Appendix: CDF (page 1-6) 
 

  

 Date of issue: 2024-07-26 
(yr/mo/day) 

 

 

 

本证书仅适用于带“C/US”标志的设备，请参见铭牌。
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制造商：

VACUUBRAND GMBH + CO KGVACUUBRAND GMBH + CO KG
Alfred‑Zippe‑Str. 4Alfred‑Zippe‑Str. 4
97877 Wertheim97877 Wertheim
德国德国

电话：
总部：+49 9342 808‑0
销售：+49 9342 808‑5550
服务：+49 9342 808‑5660

传真：+49 9342 808‑5555
电子邮箱：info@vacuubrand.com
网页：	  www.vacuubrand.com
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Seitenzahl
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